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DOMESTIC DEMAND SPEEDS BRAZIL’S RUBBER OUTPUT 


Brazilian Senator Visiting U. S. Describes Growth of Industry 


Brazil is developing its rubber production primarily 
to supply the needs of domestic industry and is be- 
coming less and less dependent on sales of crude rub- 
ber on foreign markets, according to Brazilian Senator 
Alvaro Adolpho da Silveira, expert on rubber who is 
now in the United States as a delegate to the U. N. 
Assembly. ‘ 

A member of the Finance Committee on the Bra- 
zilian Senate, representing the Amazonian state of 
Para, he has led the campaign: in Brazil to make 
rubber production less dependent on the ups and 
downs of world conditions and less susceptible to 
competition from the cheap production of the Far 
Kast. 
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He disclosed that the Brazilian government, com- 
plying with a constitutional provision, “has ordered 
use of three percent of federal tax revenues in a plan 
for development of the Amazon Valley, not only to 
augment rubber production but to increase produc- 
tion of other raw materials.” As a part of this plan, 
he said, the government has set up in Belem, Para, 
the Amazon Institute of the North. 

Senator Silveira revealed that of Brazil’s cal- 
culated rubber output for 1947, nearly 80 per- 
cent will be absorbed by domestic industry, or 
22,000 tons out of the estimated yield of 28,000 
tons of crude rubber. 

“Today rubber is still a factor of capital importance 
for our economy. For years it was next to coffee as an 
export. At one time it became 35 percent of our total 
exports and was a decisive element in our foreign 
trade balance,” the senator said. 

**At present rubber is most important in another 
sense. Now it is not the export field that absorbs 
our rubber production. Our rubber is being con- 
sumed by domestic industry to an extent that in- 
dicates it may shortly absorb it entirely, elimi- 
nating any problem of selling excess production 
abroad if the present rate continues.” 

This development, he declared, “will assure economic 
stability in the producing areas. Complete absorption 
of our rubber output by our industry is the best pos- 
sible solution of the problem and will strengthen the 
economic unity of our country.” 

Discussing the effect of U. S. action in binding 
natural rubber on the duty free list for the next three 
vears, Senator Silveira said that “this certainly per- 
mits us to place our rubber surplus more easily on 
the U. S. market. We would, of course, place the rub- 
ber not absorbed by Brazilian manufacturing indus- 
tries, which at present absorb considerably more than 
two-thirds of our present production. 

Senator Silveira pointed out that “Brazil is the 
only country manufacturing rubber goods which 
possesses the raw material within its own borders. 
Other large manufacturing countries must ship 
the raw materials from far colonies, with shipping 
lines subject to invasion, blockade and possible 
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revolts among colonial workers seeking better 
living conditions or freedom.” 

Rubber manufacturing in Brazil was highly devel- 
oped both in quantity and quality during the war, 
he recalled. “We are making the best tires on the 
international market. Two big U. S. companies. 
Goodyear and Firestone, are the main manufacturers. 
with factories in the state of Sao Paulo. We have 
rubber, fabric and labor in sufficient quantities to 
meet world market competition in this line.” 

The importance of Brazilian production for future 
strategic reasons was stressed by the Senator, who 
said that if as a result of another war the Far East 
is again cut off from the West, “Brazilian rubber 
would not only supply Brazil but would contribute to 
the defense of the American Continent.” 


Shows Amounts Used 


To illustrate the tendency of Brazilian industry to 
absorb domestic rubber production with growing 
momentum, Senator Silveira supplied the following 
table of amounts of rubber used by domestic industry 
from 1936 through 1947. 


Dry Weight Gross W eight 


Year (Tons) (Tons) 
1936 2.234 2.819 
1987 2.759 3.448 
1938 2.820 3.525 
1989 3.092 3.865 
1940 £895 6,118 
1941 7.976 9,969 
1942 9 368 11,710 
1948 10.526 13,157 
1944 10,423 13,028 
1945 12,529 15.661 
1946 14.713 18.391 
1947 (est.) 17.600 22 000 


For 1947, Senator Silveira pointed out, Brazil’s 
surplus for export, above the amount of rubber 
used in domestic industry would amount to only 
6,000 tons, since estimated total production for 
this year is 28,000 and 22,000 are being used in 
industry. 

If the rhythm of absorption of Brazilian rubber 
by domestic industry continues at the 1945-47 rate 
for another two years, the Senator predicted, all of 
Brazil’s production will be absorbed domestically, as- 
suming, of course, that its production rate does not 
mecrease., 


Make Own Tires 


Another indication of the increasing use of Brazilian 
rubber at home was shown by Senator Silveira in the 
following table of crude rubber shipments from the 
main ports of Belém and Manaus to the United States 
and to Southern Brazil. 


To U. S. To S. Brazil 
Year (Tons) (Tons) 
19438 10,128 9,604 
1944 15.965 7.199 
1945 16,696 8,402 
1946 9,821 15,087 


The Brazilian industry consuming most rubber is 
that of tire and tube manufacture, as in the United 


States, Senator Silveira said, with the number of tires 
manufactured jumping from 30,421 in 1936 to 708,816 
in 1946 and an estimated output of 835,000 in 1947 
and 1,030,000 in 1948. Production of inner tubes was 
in proportion. 

Importance of these manufactures to Brazil was 
stressed by Senator Silveira, who pointed out that 
while the value of crude rubber produced in 1946 
was about 650 million cruzeiros, the value of Bra- 
zilian rubber goods made from it was more than 
a billion cruzeiros. 

This fact, he said, “illustrates the value of this raw 
material for our economy and the need to protect 
our production. Brazil has more than 600,000,000 
cruzeiros invested in rubber manufacturing, with 188 
factories.” 


More Cars, More Tires 


The fact that more than one million tires will 
be manufactured in Brazil in 1948, the Senator 
declared, is indicative of the growing use of cars 
and trucks. “This .year we are importing approxi- 
mately 50,000 automobiles of all kinds.” 

At the same time, he pointed out that Brazil is still 
able to export part of its tire and tube manufactures, 
with concrete benefit for the national economy. “We 
have a good chance to increase our exports of tires 
and tubes to neighboring countries, since we can 
compete favorably on the prime market.” 

The importance of rubber and its products to 
Brazil’s economy is ample justification, the Senator 
said, for his government’s policy of setting price 
levels for crude rubber which will guarantee a_profit- 
able market for the producer, despite price fluctua- 
tions on the world market. 


Can Export Latex 


He said that Brazil is in good position to export 
centrifuged latex, now much in demand by U. S. 
manufacturing industries, of a quality equal or su- 
perior to that offered by the Far East. “The Brazilian 
Credit Bank for Rubber is planning to offer on the 
U. S. market considerable quantities of latex pro- 
duced on the former Ford plantations,” the Senator 
disclosed. These plantations are now in full operation. 

He stressed that the Amazon Valley is the original 
home of rubber “and in this natural environment it 
develops better than anywhere else in the world. 
Such grades as Fine Para are better than any other 
rubber produced anywhere.” 


For Fair Competition 


On the problem of Far Eastern price competition, 
Senator Silveira declared that “we can meet this com- 
petition if it is on fair terms, that is, if the Asiatic 
companies eliminate use of cheap, semi-slave workmen. 
On such a basis, Brazilian rubber could compete on 
equal terms, so far as selling abroad our excess pro- 
duction is concerned.” 
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@ LEADING BRAZILIAN ECONOMISTS ATTEND HAVANA TRADE TALKS 


Some of Brazil’s ablest economists are representing 
their country at the United Nations Trade and Em- 
ployment Conference now going on in Havana, Cuba. 

Delegates to the Havana Conference, most of whom 
also represented their country at the recent Geneva 
Conference, are as follows: 

Head of Delegation, Antonio de Vilhena Ferreira 
Braga, Minister Plenipotenciary and Envoy Extraor- 
dinary, ex-head of the Economic Division of the Bra- 
zilian Foreign Office. 

General Anapio Gomes, ex-Coordinator of Economic 
Mobilization, member of the Federal Council for For- 
eign Trade Joao Teofilo de Medeiros, head of the Cus- 
toms Revenue Department. 

Otavio de Paranagua, alternate executive director of 
the International Monetary Fund; José Nunes da Silva 
Guimaraes, economist for the Ministry of Finance: 
Clovis Washington, expert on customs and tariff legis- 
lation. 

Glycon de Paiva Teixeira, mining engineer for the 
National Department of Mineral Production; Aloisio 


Fragoso de Lima Campos, economist for the Bank of 
Brazil; Luiz Dodsworth Martins, head of the Rio de 
Janeiro Institute of Economis. 


Teotonio Monteiro do Barros Filho, professor of 
Finance, University of Sao Paulo; Artur Cesar Fer- 
reira Reis, chief of the Economic Division, National 
Department of Industry and Commerce. 

Jose Garrido Torres, commercial attaché of the Bra- 
zilian Embassy and director of the Brazilian Govern- 
ment Trade Bureau; Romulo de Almeida, econoinist 
of the National Department of Industry and Com- 
merce; Helio de Burgos Cabal, economic adviser to 
Brazilian President Eurico Gaspar Dutra. 

Assessors of the Delegation include Aldo Batista 
Franco da Silva Santos, economist for the Ministry of 
Finance; Walter Blomeyer, also an economist for the 
Finance Ministry; Roberto de Oliveira Campos, sec- 
ond secretary and economist for the Brazilian Delega- 
tion to the United Nations, and Humberto Bastos, 
economist for the Rio de Janeiro Commercial Asso- 
ciation. 


@ U.S. COFFEE PURCHASES IN BRAZIL DECLINE BY TWO MILLION SACKS 


Brazil sold 8,839,692 sacks of coffee abroad during 
the first eight months of 1947, valued at 4,621,867,000 
cruzeiros, Which represented about 24 percent of all 
export tonnage and about 34 percent of all export 
value. 

Of this total, the United States took, through 
August, 5,581,583 sacks, which was a drop of more 
than two million sacks below the amount sold on the 
U.S. market during the same period in 1946. 

Sales to Europe increased correspondingly, reaching 
a total of 2,382,856 sacks, about double European sales 
of last vear. European coffee imports were valued at 
1,157,772,000 cruzeiros. 

The following table shows comparative volume of 


@ EXPERIMENT STATIONS DEVELOP 


The Brazilian government has set up numerous ex- 
periment stations to further development of native 
fiber plants; including plants which produce fibers in- 
cidental to other products, such as bananas. 

Work is concentrated in the Instituto Agronomico 
do Nordeste, the Instituto Agronomico do Oeste and 
the Instituto de Ecologia e Experimentagao Agricolas. 

These institutes are specializing in work on fibers 
of agave, sansiviera, phormium, neoglazovia and 
others, with emphasis on discovering tensile strength 
of the various strains and their adaptability for manu- 
factured goods. 

In Belem, Sete Lagoas, Curitiba, Ponta Grossa, Rio 
Cacador and Passo Fundo work is progressing on im- 
provement of flax fibers through crossbreeding and 


coffee shipped by Brazil during 1946 and 1947, for the 
first eight months. 


Sacks Sacks 

1946 1947 
Africa 200,334 169,022 
America 8,688,364 6,173,330 
Asia 127,344 114,504 
Europe 1,603,422 2,382,856 


Comparative value of coffee shipped during these 
two periods is shown by the following data: 


(Cr.$ 1,000) (Cr. 1,000) 


1946 1947 
Africa 69,786 57,700 
America 3,307,542 3,360,377 
Asia 43,427 46,018 
Europe 617,413 1,157,772 


BRAZIL'S FIBER PLANTS 
artificial selection. 

Brazil has hundreds of plants of fiber-producing 
type, including caroa, piassava, uacima, aramina, 
tucum palm, curaua, paco-paco, papoula poppy, Paul- 
ist Jute, and abacaxi, from pineapple plants. Ordinary 
Indian jute grows well in Amazonas. 

All of these fibers are of practical value for indus- 
trial purposes, as are most of the hundreds of addi- 
tional fiber-bearing plants found in every part of 
Brazil. 

All that is needed, in the opinion of the experi- 
menters, is capital for setting up processing mills using 
modern techniques. The huge Brazilian demand for 
such articles as coffee bags would assure ample finan- 
cial returns for such investors, it was pointed out. 
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BRAZIL’S FOREIGN COMMERCE--1945-1946 


Favorable Balances of Past Years Contrast with Trends Today 


The following table demonstrates a fact of great importance to foreign traders: Brazil, in 1945-46 had a 


favorable trade balance from every important country it dealt with, although by 1946 its imports from the 


United States were about balancing its exports to the U.S. The noticeable change in this picture for 1947 has 


been in Brazilian trade with the U. S.; but that trade, highly unfavorable now for Brazil, has already given her 


an over-all unfavorable trade balance this vear. This will mean significant reductions in future Brazilian imports 


unless the trend is corrected. 


Origin 


United States ... 
United Kingdom 
Argentina 


Netherlands W. I. 


peewee .....25. 
Sweden 


Switzerland ..... 
Canada 
Chile ee eee 


Belg. - Luxemburg 


Italy 


France 


Norway ........ 


Union of S. Africa 


Netherlands .... 


Uruguay 


British India .... 


Spain 


Venezuela 


Finland 


Trinidad 


Peru 
Madeira 
Newfoundland .. 


Poland 


Ireland 


Denmark 


Other countries . 


Total imports 


IMPORTS 
1945 1946 
(Cr.$ 1,000) 

Ee re 4,749,037 7,583,485 
a 341,196 1,034,606 
sacieligs ean 1,862,909 1,019,935 
ated wats 69,123 493,354 
ie ep aes 256,569 390,485 
ae eee 200,689 381,749 
at eked ars 159,605 373,699 
$4 aie aed 142,972 342,094 
oor ee hee! 157,491 214,718 

hieceeans —. 165,417 
eT ee —— 131,606 
iceiauaas 645 125,615 
eee rT eT 1,799 70,237 

eae enone ee 71,072 66,995 
Se ee 463 66,199 
ip sci lace 57,188 62,381 
ia lita a eee 59.385 62,269 
ewer ye 38,155 58,349 
ere ee 55,119 52,765 
caiedngas 5,942 48,766 
wiki ea aad ai 6,070 48,598 
ideeaees 281,875 45,192 
verre eee 26,068 $1,585 
apentwisate 16,126 23,505 
er 7,214 21,460 
i i abate — 17,757 
iptientads 1,175 14,0382 
it ee arene —— 13,770 
rere 49,457 68,093 

pemedwes 8,617,320 13,028,716 


Destination 


United States ... 


United Kingdom — 


Argentina 


Italy 


Belg. - Luxemburg 
PST 
Netherlands 


China 


Spain 


se 
Union of S. Africa 
Uruguay 


Denmark 


Switzerland 
es Pees 


Canada 


Norway 


Venezuela 


Colombia 


Ireland 


Egypt 


Finland 


Greece 


Pe 
ee 
British India .... 
Australia 


Other countries .. 


Total exports 





EXPORTS 
1945 1946 
(Cr.$ 1,000) 

ery eee 6,019,880 7,693,152 
LOG a pies 1,483,980 1,609,229 
errr 1,457 446 1,362,579 
ae re 46,058 $75,364 

keoewens 168,599 783,423 
ealGN aia 275,225 534,806 
Soutien $1,572 529,485 
eatin 46,548 512,109 
one 200,916 510,066 
hd wie 45,549 377.678 
Leucnhecnine $324,552 304,087 
pwede 313,464 296,671 
paeee sak 64,285 284,111 
cael acuine ane 109,068 245,164 
peneeees 249,085 193,581 
Lcateadon 95,273 157.678 
eer re 60,945 150,275 
Pe ere 231,109 138,963 
ere 112,757 136,589 
iaevesuen 149,912 109,374 
ieeeteens 41,604 94,526 
bieeensen 5,622 85.094 
apekames 13,131 82.336 
badetedka 11,269 80,168 
rere ere _ 74,967 
rere eee 54,596 66,576 
errs ret 558 59,983 
eek eeene 3,122 55,576 
eer rey 531,392 841,324 

eree rT 12,197,510 18,242,734 
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@ MORE MATE TEA MAY SOON BE AVAILABLE FOR U.S. MARKETS 


Brazil’s Ministry of Agriculture has ended restric- 
tions on growing and exporting of maté, Brazilian herb 
tea much liked by North American connoisseurs. 

Asa result, the Ministry expects annual production, 
in the two principal maté-growing states of Parana 
and Santa Catarina, to increase by about 22 million 
pounds in 1948. 

The Ministry set up two commissions to encourage 
cooperative organization of maté growers as a means 


@ BRAZILIAN COTTON EXPORTS TO 


During the first eight months of 1947, Brazilian 
cotton exports totaled 214,080 metric tons, worth 
2,261,204,000 cruzeiros, and representing 9 percent of 
volume and 17 percent of value of all Brazil’s exports 
during that period. 

Value of cotton exports per ton was 10,562 cruzeiros, 
compared with 8,328 cruzeiros last year, 5,307 in 1945 
and 3,460 cruzeiros per ton in 1938, showing a three- 


of lowering production costs and enabling them to 
make use of improved methods. 

Experts were put to work studying the National 
Maté Institute to see if it is possible to simplify its 
operation in line with suggestions made by its mem- 
bers. 

With increased production of maté foreseen, Brazil 
was expected to boost its exports of the herb to the 
United States, where supply is generally below de- 
mand. 


EUROPE SHOW HUGE INCREASE 


fold increase in less than ten years. 

An interesting sidelight on these sales abroad was 
the fact that Europe’s purchases this year picked up 
tremendously, totaling 168,412 tons from January to 
August. 

In 1945, during the same period, Europe bought 
only 68,018 tons of cotton goods from Brazil, at about 
6,380 cruzeiros a ton. 


@ UNITED STATES COMPANY WILL BUILD BRAZILIAN OIL REFINERY 


Brazil’s National Petroleum Council has accepted a 
bid from the Kellogg Pan-American Corporation, sub- 
sidiary of M. W. Kellogg & Co. of New York, for con- 
struction of an oil refinery in Belem, materials for 
which will be supplied by the New York company. 

The contract will enter into force after Brazil has 
authorized payment through the Guaranty Trust Co. 
of New York of an irrevocable letter of credit for 
$1,000,000, half of the total amount to be paid over to 
the two companies. 


The total allotment of $2,000,000 will cover com- 
missions, purchase and shipment of construction ma- 


terials and all other work involved in building the re- 
finery. 

Capacity of the refinery will be 2,500 barrels a day. 
It will start operation within 18 months after signing 
of the contract. 

Other refineries are being planned by the National 
Petroleum Council as part of its program for develop- 
ment of Brazil’s huge oil reserves, most of which are 
so far untapped. 

The Brazilian Congress is at present working out a 
law stipulating conditions under which foreign capital 
will be invited to participate in exploitation of oil 
resources. 


@ NINE-MONTH COCOA SALES FROM BAHIA ARE 1,109,030 SACKS 


From January 1 to October 1 of 1947, the Brazilian 
state of Bahia exported 1,109,030 sacks of cocoa to 
Europe, South Amercia and North America. 

Biggest number was shipped to United States pur- 
chasers, who bought 645,700 sacks. 


Cocoa growers were enjoying the highest prices in 
history, partly a result of smaller crops, however. In 
the growing areas, 205 cruzeiros were being paid for 
15 kilos. Shortage of cocoa on foreign markets, espe- 
cially in the U. S.. was expected to boost prices still 
higher. 


@ BRAZIL HAS MORE CARS BUT SUFFERS SHORTAGE OF TRACTORS 


Brazil now has 263,404 cars in operation, according 
to latest statistics from Rio de Janeiro. Of this total, 
95,425 are private automobiles, 30,461 are taxis on 
call, 85,695 are private trucks, 26,061 are trucks for 
hire, and there are 7,943 omnibuses. 

According to these figures, there were only 12,416 
motorcycles and 5,403 tractors. The small number of 


tractors indicated one of the difficulties Brazil faces in 
mechanizing its largely agricultural economy. 

Sao Paulo had the largest number of drivers, with 
90,034, followed by the Federal District with 51,281. 
Rio Grande do Sul and Minas Gerais each had slightly 
more than 23,000. 


Sao Paulo also had about twice as many omnibuses 
as Rio. 
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ITEMS OF GENERAL INTEREST 


Brazilian Bees Less Busy 
Brazil is exporting less beeswax this year than in 
1946, government figures indicate. In five months of 
1947, only 185 tons were exported, while last year 345 
tons were sold abroad. 1946 value was about $322,000 
(U.S.) while 1947 value dropped to $204,000 (U.S.). 
* ~ * 


Dutch to Sao Paulo? 

Jornal do Brasil reports that 20,000 Dutch immi- 
grants with their families may settle in the State of 
Sao Paulo. The paper said that the Ministry of Ag- 
riculture may sponsor the project. 

* * * 
Cement Duty Free 

Cement may continue to be imported into Brazil 
duty free until December 31, according to a recent 
bill approved by the Brazilian Congress and signed by 
President Eurico Gaspar Dutra. 

* . * 


Lower Cargo Surcharge 
Surcharges on southbound cargo from U. S. and 
Canadian ports under authority of the River Plate and 
Brazil Conference regulations have been reduced from 
35 to 25 percent to Rio de Janeiro and Santos. The 
10% surcharge continues in other Brazilian ports. 
* * * 


Sao Paulo Alcohol Output 
The Brazilian State of Sao Paulo produced 34,202,- 
246 liters of alcohol from the 1946-47 sugar-cane crop. 
according to the State Agriculture Department’s bulle- 
tin, “Colheitas e Mereados.” 
* * * 


Room for Electrification 

Brazil is at present using only about one-tenth of 
its electric power production potential, a recent survey 
indicates. Present usage is 1,425,400 kilowatts, while 
the potential is calculated at 14,500,000 kilowatts or 
19,500,000 H.P. 

. 7 * 
U. S. Power for Belem? 

The U. S. firm of Fairbanks-Morse has expressed 
interest in operating an electric power service for the 
city of Belem in the State of Para. Electricity was 
previously furnished by Para Electric Co., which was 
taken over by the government after failing to provide 


service. 


More Farming Students 

Agricultural schools under the Brazilian Ministry of 
Agriculture have enrolled 1,926 students, compared to 
1,588 last term. Crops grown by these schools were 
valued at one million cruzeiros for the first seven 
months of this year, compared to slightly less than a 
million for all of 1946. 

In its program of rural education, the Ministry has 
set up 27 training centers, of which 22 are for farm 
workers, 1 for veterinaries, 2 for domestic economy, 2 
for rural teachers and 1 for foremen, with a total of 
550 students. 





First Tape Factory 


What is believed to be the first modern fac- 
tory in South America to make pressure-sen- 
sitive, paper-backed adhesive tape and cellu- 
lose tape is operating in Campinas, Sao Paulo, 
Brazil. 

Transparent cellulose tape from about 4 
to one inch in width and pressure-sensitive 
tapes from about 4 to two inches in width 
are being manufactured by the factory, which 
opened in October. 

Colored cellulose tape will also be made 
soon, it is reported. 











Brazil - Spain Ship Service 
Monthly sailings between the Brazilian ports of 
Pernambuco, Rio de Janeiro and Santos and the Cata- 
lonian port of Barcelona are being scheduled. An in- 
augural trip has been made by the Brazilian ship 
Santrem, with a 375-passenger capacity. 
* * * 
May Grow More Jute 
Shortage of East Indian jute may lead Brazil to 
develop its own jute production. A grade of jute as 
good or better than that grown in India is produced 
to some extent in the State of Amazonas, while other 
fibers similar to jute are grown in many parts of Brazil. 
. « * 
Export of Planes Allowed 
Subject to previous license by the Air Ministry. 
Brazil firms can now export or re-export planes and 
parts. Licenses will be granted after national interest 


is considered. 


@ BRAZIL MAY EXPORT RAW MATERIAL FOR BUBBLE-GUM ADDICTS 


Possibility of production and export on a big scale 
of “chicle,” the raw material for chewing gum, is be- 
ing examined by Brazilian and U. S. experts. 

Brazil only exported about 300 tons of this gum last 
year, despite the fact that it can be produced in most 
of the country. 

Biggest center so far is the State of Bahia, where 





representatives of U. S. chewing-gum companies are 
concentrating their attention at present. 

Brazilian “chicle” is considered slightly superior to 
the Mexican variety and can be obtained from many 
different trees. When treated, it makes chewing-gum 
identical to that now on the U. S. market, including 
the kind favored by bubble-gum addicts. 
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TRADE OPPORTUNITIES 


The Brazilian Government Trade Bureau has received the following inquiries from businessmen in Brazil, 
who desire to export or import the products listed below. These inquiries are published as received and 


g no representation is made as to standings of listed firms. We suggest that the parties interested write 


directly to these firms, via airmail, as well as to this office, at 551 Fifth Avenue, New York 17, N. Y. 





Brazilian Firms Wanting 








To Export to the U. S. 





Sassafras Oil; Fish Oil; Shark Liver Oil; Whale 
Oil; Nut Oils—Representacdes de Santa Cata- 
rina Ltda., Caixa Postal 223, Sao Paulo, Brazil. 
Cable address: ''RESACAL. 

Orange Oil; Lemon Oil and Other Essential Oils 
—Sociedade de Produtos Citricos do Brasil 
Ltda., Caixa Postal 2428, Sdo Paulo, Brazil. 
Cable address: 'CITRICO.'' 


Cotton—F. F. Carvalho, Caixa Postal 445, For- 
taleza, Cearé, Brazil. Cable address: ''MER- 
CA." (This firm wishes to export 5,000 tons 
of cotton for prompt delivery. Price, $0.27 per 
lb., F.O.B.) Samples of this cotton may be seen 
at this Bureau. 

Railroad Ties — Representagdes Amaral Ltda. 
Caixa Postal 173, Fortaleza, Ceard, Brazil. 
Cable address: ''JAGAM." This firm offers one 
million ties for export. Ties will be cut atcord- 

ing to the measures required by importers. 

Bamboo for Fishing Poles and for Furniture—S. 
Nunes & Cia., Caixa Postal 562, Santos, Sao 
Paulo, Brazil. Cable address: "NUNESCO. 


Sugar; Manioc Meal; Rice; Sisal Fibre—E. Ozorio 
de Albuquerque, Caixa Postal 4213, Rio de 
Janeiro, Brazil. Cable address: ''ATIVIDADE. 

Brazilian Lumber and Wood in General—J. G. 
Araujo & Co. Export Ltda., Caixa Postal 38 
Manaus, Amazonas, Brazil. Cable address: 


EXPORT." 


Rie; Corn; Beans; Coffee; Cocoa; Castor Oil; 
Tea; Cotton; Sugar; Brazilian Woods—lIndus- 
trial Agricola e Comercial do Brasil, S.A., Rua 
do Comercio 6!, Santos, Brazil. Cable address: 
‘IACOBRASIL.' 


Quartz Crystals — Organisagao Comercial Pan- 
america, Rua Santa Catarina 928, Belo Hori- 
zonte, Minas Gerais, Brasil. Cable address: 
"PANAMERICA.” 

Quartz Blanks and Oscillating Crystals—Radio 
Cristais do Brasil Ltda., Caixa Postal 1965, Rio 
de Janeiro, Brazil. Cable address: ''CRISTAL- 
BAR."' 

Wool—Cooperativa Sudeste dos Produtores de 
Las, Ltda., Caixa Postal 183, Pérto Alegre 
Rio Grande do Sul, Brazil. 





Brazilian Firms Wanting 
To Import from U. S. 














Polished and Laminated Steel Bars; Galvanized 
Water Pipes; Steel Pipes—Comercial e |m- 
portadora Derani Ltda., Rua Paula Souza 473 
Sao Paulo, Brazil. Cable address: 'DERANE."” 


Hardware; Lead Products; Construction Material, 
Equipment and Supplies; Galvanized lron Pipes; 
Electroducts — Comercio, Industria, D. T. 
d'Azevedo Ferragens Ltda., Caixa Postal 581 
Rio de Janeiro, Brazil. Cable address: 


“PLOMB."’ 


Parts and Accessories for Automobiles and Trucks, 
Especially Genuine Parts for "Ford" and ''Chev- 
rolet"—Comercio e Transportes Gerais S.A. 
"C.T.G.,"" Avenida Almirante Barroso 90, 5 
andar Salas 501/503, Rio de Janeiro, Brazil. 
Cable address: ''COTRAGE." This firm wishes 
to receive quotations, catalogues and price 
lists as well as payment conditions. 


Galvanized Iron Pipes; Galvanized Steel Plates; 
Basins; Galvanized Barbed Wire—Comercial e 
Importadora Los Andes S.A., Caixa Posta! 
5600, Sao Paulo, Brazil. Cable address: 
"ARAUCANO." 


Wheat Flour; Jute—Sociedade Merind do Brasil, 
Caixa Postal 4730, Sao Paulo, Brazil. This firm 
wishes to purchase large quantities of wheat 
flour. Please cable firm offers, supplying details, 
such as quality, origin, analysis, packing, weight, 
quantities available, and approximate shipping 
dates. Prices C.I.F. Santos, Brazil, preferably. 
Cable address: ‘'MERIND," Sao Paulo, Brazil. 





Brazilian Offers to 
Represent U. S. Firms 











Wheat Flour; Foodstuffs; Household Appliances; 
Electrical Appliances; Matches—Representa- 
cdes Amaral Ltda., Caixa Postal 173, Fortaleza, 
Cearé, Brazil. Cable address: ""JAGAM.” 


Hardware; Automobiles; Trucks; Bicyc'es; Radios 
and Phonographs; Refrigerators; Electrical Ap- 
pliances—Said J. Sallum, Caixa Postal 4926, 
Sao Paulo, Brazil. Cable address: ''SALLUM."' 


Foodstuffs; Wheat Flour; Milk in Powder; Canned 
Food; Beverages; Industrial Chemical Products; 
Iron; Steel; Farm Machinery and Tools; Indus- 
trial Machinery; Automobiles; Parts and Acces- 
sories for Automobiles and Trucks — Oswald 
Riwezes, Caixa Postal 5149, Sao Paulo, Brazil. 


Cable address: ''ORIBIJOU."’ 


Wheat Flour; American Products in General— 
Marjo Representagdes Ltda., Caixa Postal 317 
Rio de Janeiro, Brazil. Cable address: ''WAL- 
DEJO." 


American Merchandise in General — Pessoa, 
Cesar & Cia., Caixa Postal 843, Salvador, 
Bahia, Brazil. Cable address: ''PECESAR."’ 

Steamship Lines and Insurance Companies—Luiz 


Tarquino de Souza, Caixa Postal 973, Salvador, 
Bahia, Brazil. Cable address: 'SOUGO." 














TRADE OPPORTUNITIES 





Tin Plates; Galvanized Steel Pipes; Galvanized 
Steel Plates; Glass for Constructions; Saws and 
Electric Saws; Woodworking Machinery; Parts 
and Accessories for Automobiles; Paper; Cop- 
pered Steel Wire for Springs; Galvanized 
Barbed Wire—Waldemar A. Grubba, Caixa 
Postal 122, Joinville, Santa Catarina, Brazil. 
Cable address: ''GRUBBA.’ 

American Pharmaceutical and Chemical Labora- 
tories — Sociedade Mercantil de Represen- 
tac6 Ltda., Caixa Postal 703, Salvador, Bahia, 
Brazil. Cable address: ''TOPAZIO." 

Refrigerators; Bicycles; Motorcycles; Radios and 
Phonographs; Caustic Soda; Soda Ash; Potash; 
Carbide; Plain and Barbed Wire; Steel Plates; 
Galvanized Iron Pipes; Tin Plates; Fence 
Staples; Wire for Nail Manufacturing—J. Ma- 
cedo & Cia., Caixa Postal 367, Fortaleza 
Cearé, Brazil. This firm will import the above 
products by own account or by representation 
under commission basis. Cable address: "JO 
MACEDO." 

Alarm Clocks; Office Equipment and Supplies— 
Importadora e Exportadora Debize, S.A., Caixa 
Postal 3374, Rio de Janeiro, Brazil. 

American Merchandise in General— Ruy O. 
Winter, Rua Primeiro de Margo 715, Sao Leo- 
poldo, Rio Grande do Sul, Brazil. 

Bakery Machinery: and Equipment—Geraldo H. 
Vandermolen, Caixa Postal 6226, Sao Paulo 
Brazil. Cable address: '"ALVADEMO. 

Farm Machinery; Equipment and Supplies; Agri- 
cultural Implements; Fertilizers; Tractors—Kar- 
bel Servicos Técnicos, Av. Rio Branco 277, Sala 
1108, Rio de Janeiro, Brazil. Mr. Almeida, one 
of the partners of the above firm, is now in New 
York and may be reached at 215 West 23rd 
Street, New York I1, N. Y., Room 857. Tel.: 
CHelsea 3-1982, Ext. 192. 

Galvanized Iron Pipes; Caustic Soda; Barbed 
Wire; Industrial Textile Machinery and Acces- 
sories, especially for knitting; Agricultural Ma- 
chines; Tin Plates—Organisagao de Intercambio 
e Comercio Americano Ltda., Pateo do Cole- 
gio 3, 7 andar Salas 31, 32, 33, Sdo Paulo, 
Brazil. Cable address: ‘OICAL." 

American Products in General — Sociedade 
Anonima Magalhaes, Caixa Postal 114, Salva- 
dor, Bahia, Brazil. This firm is the representative 
for Socony Vacuum Oil Co., and The Interna- 
tional Harvester Export Co., in Brazil. Cable 
address: ''DOURO."’ 

Lard—R. Cardoso & Cia., Rua Jodo Pessoa 520 
522, Campina Grande, Paraiba, Brazil. Cable 
address: ‘ORBE.”’ 





Miscellaneous Offers 











The Brazilian firm Industrial Artelex de Metais 
Prateados Ltda., Rua Dom Rodo 52, Sao Paulo, 
Brazil, wishes to appoint representatives in the 
United States for Manufactured Silver Products 


CONTINUED 





(Bolivian type); Handmade Copper Articles, 
also Tea, Coffee, Aperitif and Cocktail Sets, 
including Trays and Dishes. 


Expert Translations From and Into Portuguese, 
Technical, Commercial, Legal, Editorial. Prompt 
service. Reasonable rates—Fifth Avenue Trans- 
lation Bureau, 505 Fifth Avenue, New York 17, 
N. Y. Telephone: MU. 7-5774. 


Portuguese Translations, Commercial, Technical, 
All Languages, Official Translators for Major 
International Firms. Interpreters Provided — 
American-Foreign Translation Services, 38 
Schermerhorn Street, Brooklyn 2, New York. 
(Special contract rates for continuous service.} 


Antranig Kharmandaian, Rua Carnot 384, Sao 
Paulo, Brazil, wish to import a complete instal- 
lation for a Color and Technicolor Photo- 
graphic Laboratory. 


Azevedo Sons Co. Inc., 50 Church Street, N. Y.. 
agents for a well-established Brazilian concern, 
seek for their principals in Brazil the exclusive 
agency of American Manufacturers of ma- 
chinery for processing corn, coffee, castor 
beans, cotton and tobacco. 


Representacgdes Amaral Ltda., Caixa Postal 173, 
Fortaleza, Cearé, Brazil, will accept offers for 
purchase of American merchandise refused or 
not paid for by Brazilian firms. This firm will 
purchase merchandise in the following Brazilian 
ports: Maceié, Recife, Natal, Joao Pessoa 
(Paraiba), Fortaleza, S. Luiz (Maranh&o), Belém, 
Manaus (Amazonas), where they have branches. 
Cable address: "JAGAM.”’ 


The ‘Companhia Salgema Soda Caustica e In- 
dustrias Quimicas,'' Caixa Postal 425, Rio de 
Janeiro, Brazil, has at its disposal a large de- 
posit of Rock Salt, 99.4% sodium chloride, 
which can yield from 50 to 100 tons a day. This 
company desires American financing for in- 
stallation of a factory, on profit-sharing basis 
or repayment on mutually agreeable terms. 


Lincoln Sales Co., 1325 East 98th Street, Brooklyn, 
N. Y., offers its services on information for pur- 
chasing and sales, to Brazilian business men in 
business in the Untied States. Also will forward 
merchandise, packing and all transportation 
services, at low rates. Cable address: "'LINSA." 


Brazilian male, 23, British descent, thorough knowl- 
edge of both English and Portuguese lan- 
guages, wishes to work for an Export Company, 
Trade Bureau or Society having business with 
Brazil and Latin America. This young man has 
worked for the American Embassy at Rio de 
Janeiro, and with a Publishing Company in 
Chicago. Qualifies as translator, correspond- 
ent and junior executive—R. Charles Eastwood, 
Apt. 600, 720 North Wabash Avenue, Chi- 


cago, Illinois. 
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